
Plan
Lack-Schlafraumsystem: 

Lack fango und Lack champagner

Lacquered bedroom system: 
Lacquer fango and lacquer champagne



Traumhaft
Was guten Schlaf ausmacht, ist von Mensch 
zu Mensch verschieden. Das gilt auch für 
eine ideale Schlafumgebung. Vor diesem 
Hintergrund haben wir »Plan« entwickelt.  
Ein Schlafraumsystem, das modernes 
Interiordesign mit maximaler Flexibilität 
vereint. Von hell-puristisch bis kontrastreich- 
ausdrucksstark schenkt dieses System 
anspruchsvollen Schlafbedürfnissen einen 
stilvollen Raum. Kombinieren Sie die 
champagner- oder fangofarbenen Lackmöbel 
mit eines der drei stilgebenden Wildeiche- 
Elementen Spaltholz Natur, Lamellen oder 
Wiener Geflecht und kreieren Sie Ihr ganz 
persönliches Wohlfühlambiente. 

No two people have the same idea of what 
makes a good night's sleep. And the same 
applies to the ideal sleeping environment.  
So with this in mind, we came up with »Plan«.  
A bedroom system that combines modern 
interior design with maximum flexibility. From 
light and puristic to full of contrasts – this 
system provides a stylish space for discerning 
sleep requirements. Combine champagne- or 
fango-lacquered furniture with one of the three 
determining wild oak elements natural split 
wood, slats or Viennese weave, and create 
your very own personal feel-good ambience. 



Hell, edel und clean! Kombinieren Sie champagner- 
farbene Lackfronten mit stilvollen Wildeiche- 
Elementen in moderner Lamellenoptik. So lädt ihr 
neuer Schlafraum zum Verweilen ein und das 
natürliche Raumklima lässt Sie schöner träumen. 
Garantiert.

Light, elegant and clean! Combine champagne- 
lacquered fronts with stylish wild oak elements in  
a modern slatted look. Your bedroom will invite you  
to linger there, and the natural room climate will 
ensure you have sweeter dreams. Guaranteed.

Natürliche Akzente in hellem Ambiente

Natural accents in a light ambience
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Stimmungsvolle Details – ästhetisch und funktional 

Atmospheric details – aesthetic and functional 

Harmonie pur: Die bewusst gesetzten Akzente aus vertikalen Lamellen initiieren ein kontrasreiches Spiel aus Licht und Schatten, das  
dem Schlafraum wunderschöne Tiefe verleiht. Besonders in den Abendstunden lässt sich dieser Effekt mithilfe atmosphärischer Beleuchtung 
intensivieren, beispielsweise durch eine Kleiderschrank-LED-Aufsatzleuchte in Lack titan oder der Hintergrund- und Ablagebodenbeleuchtung 
des Kommoden-Anstellpaneels. Gleichermaßen funktional wie unsichtbar sind die praktischen Bettschubkästen, die jede Menge Stauraum 
bieten und souverän unter dem schwebend erscheinenen Bett verschwinden.

Pure harmony: The carefully placed accents consisting of vertical slats initiate a contrasting play between light and shadow that adds a 
wonderful depth to the bedroom. In the evening hours in particular, this effect can be reinforced with atmospheric lighting, for instance  
with the wardrobe LED add-on light in titanium lacquer or the background and shelf lighting of the add-on panel on the chest of drawers.  
he practical underbed drawers are as functional as they are invisible, offering plenty of storage space and elegantly disappearing out  
of sight under the apparently floating bed.

6 7



Modernes Design, das Eindruck hinterlässt

Modern design that makes an impression

Jetzt wird es besonders! Unser neues, exklusives Fronten-
design »Wiener Geflecht« ist angelehnt an das Design 
der Wiener Kaffeehausstühle. Das Muster wird mit 
speziellen Maschinen und viel Druck in echtes Eichen- 
holz geprägt. Die filigrane, pflegeleichte Struktur –  
hier kombiniert mit Lackfronten im Farbton Fango –  
lässt Herzen von Designliebhabern höher schlagen.  
So chic kann Schlafkomfort sein!

And now for something really special! Our new and 
exclusive front design »Viennese weave« is based on  
the design of the chairs in Vienna's coffee houses.  
The pattern is achieved on special machines and lots  
of pressure on real oak wood. The filigree easy-care 
structure – combined here with fango-lacquered fronts –  
will set any design-lover's pulse racing. Sleeping comfort 
can be so elegant!
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Natürlichkeit mit allen Sinnen erleben

Experience naturalness with all the senses

Die aufwendig herausgearbeitete Spaltholzstruktur  
in Wildeiche setzt kontrastreiche Flächen im warmen, 
fango-farbenen Umfeld. Ihre lebendige Struktur schafft 
eine einladende Atmosphäre, die Ruhe und Behaglich- 
keit vereint. Hier ist Berühren ausdrücklich erwünscht!

The generously worked split wood structure in wild oak 
adds contrasting areas in a warm, fango-coloured 
setting. The lively structure creates an inviting atmosphere 
that combines calmness and comfort. Touching is 
definitely the order of the day!
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Stilvolle Begleiter – überraschend flexibel 

Stylish companion – surprisingly flexible 

Unsere Lack-Kommoden überzeugen durch klare Linien, handwerkliche Präzision und komfortable Push-to-open-Schubladen und Türen. 
Anstellpaneele aus charaktervoller Wildeiche – wahlweise mit Spaltholz, Lamellen oder Wiener Geflecht – schaffen natürliche Akzente! Mit 
diesen Möbeln, die größentechnisch ihren Räumlichkeiten individuell angepasst werden können, wird modernes Möbeldesign mit nützlichem 
Stauraum vereint. 

Our lacquered chests of drawers appeal for their clean lines, precise craftsmanship and user-friendly push-to-open drawers and doors.  
Add-on panels in strong wild oak - optionally with split wood, slats of Viennese weave - add natural accents! This furniture, the sizes of  
which can be individually adapted to the spatial conditions, combines modern furniture design with useful storage space. 
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So sieht elegante Schlafkultur aus

This is what elegant sleep culture looks like

Wenn Farbe, Form, Material und Oberfläche zu einer 
perfekten Einheit verschmilzen … hier zeigt Plan alles, 
was es kann. Die vertikale Linienführung der Wildeiche- 
Lamellen wird in der Kleiderschrankfront stivoll 
weitergeführt. In den edlen Eichenholz-Elementen sind 
hochwertige Metallgriffe eingelassen und die filigranen 
Metall-Bettfüße verleihen dem Bett einen leichten, 
schwebenden Eindruck – und das mit maximalem Komfort!

When colour, shape, material and surface blend  
in a single perfect unit ... Plan demonstrates just  
what exactly it can achieve. The vertical lines of the  
wild oak slats are stylishly continued in the wardrobe  
front. Exclusive metal handles are inset in the elegant  
oak elements, and the filigree bed legs add a light,  
floating impression - both combined with the  
maximum comfort!
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Gegensätze ziehen sich an

Opposites attract

Verbinden Sie charaktervolle Spaltholzelemente in 
Wildeiche mit hellen, feinen Lackfronten in Champagner. 
Diese perfekte Kombination aus Natürlichkeit und 
Eleganz lässt ihren Schlafraum einzigartig werden.  
Mit unseren modernen LED-Leuchten können Sie die 
natürlichen Akzente noch atmosphärisch in Szene 
setzen. Schöne Nacht!

Combine strong split wood elements in wild  
oak with light, delicate champagne-lacquered fronts.  
This perfect combination of naturalness and elegant  
will make your bedroom unique. And you can make  
the natural accents even more atmospheric with our 
modern LED lights. Good night!
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A B C

Betten & Beimöbel | Beds & Ancillary furnitureSystem

Kommoden 
Chests of drawers

B-H-T | W-H-D: 65 x 15,5 x 45,2

Bettzubehör | Bed accessories
Hängekonsole (links u. rechts) in Lack | Wall-mounted console (left and right) lacquered

Alle Maßangaben in Zentimeter | All measurements are in centimetres

B-H-T | W-H-D: 95 x 95 x 4

Hängespiegel | Wall mirror Drehspiegel | Cheval mirror

Bettkopf mit oder ohne Aufsatz 
wählbar. Aufsatz in Wildeiche 
massiv oder Lack möglich – 
dann mit LED-Beleuchtung 
kombinierbar.

Bedhead available with or 
without a top unit. Top unit 
available in solid wild oak or 
lacquer – can then be combined 
with LED lighting.

Metallfuß Titan  
Titanium metal foot

Höhe 50 cm

Height 50 cm

Komfort-Liegenbett | Comfort integrated bed frame
Bettbreiten | Bed widths: 160, 180, 200. Bettlängen | Bed lengths: 190, 200, 210, 220 

B-H-T | W-H-D: 140 x 49,3 x 44

Bettbank | Bed bench

Bettbank mit Kunstleder  
beige/braun gepolstert 
Füße: Metall Lack titan

Bed bench with imitation  
leather beige/brown upholstery  
Legs: titanium-lacquered metal

Individuelle Höhen- und  
Tiefenkürzungen möglich – 

ganz nach Ihren Bedürfnissen.

Custom height and depth 
reductions possible – tailored 

entirely to your needs.

Paneel oben in Wiener Geflecht A , Lamellen Wildeiche B  oder Spaltholz Eiche natur C

Panel top in Viennese weave A , wild oak slats B   or natural oak split wood C

B-H-T | W-H-D: 47,8 x 51,2 x 6

Bettschubkasten | Underbed drawer

Paneel oben und unten in Wiener Geflecht A , Lamellen Wildeiche B  oder Spaltholz Eiche natur C

Panel top and bottom in Viennese weave A , wild oak slats B  or natural oak split wood C

B-H-T | W-H-D: 47,8 x 96 x 6

A B C

Standspiegel | Standing mirror

Anstellpaneel links o. rechts mit 2 Ablageböden Metall titan und 1 Aufhängehaken 
Wiener Geflecht A , Lamellen Wildeiche B  oder Spaltholz Eiche natur C

Add-on panel left or right with 2 shelves in titanium metal and 1 hanging hook 
Viennese weave A , wild oak slats B  or natural oak split wood C

A B C

B-H-T | W-H-D: 49,8 x 190 x 21

B-H-T | W-H-D: 49,8 x 190 x 43

A B C

Anstell-Gaderobe 1 Gaderobenrahmen Metall titan1 Ablageboden 
Wiener Geflecht A , Lamellen Wildeiche B  oder Spaltholz Eiche natur C

Add-on wardrobe1 Wardrobe frame titanium metal 1 shelf 
Viennese weave A , wild oak slats B  or natural oak split wood C

B-H-T | W-H-D: 115,2 x 80,4 x 45,2

2 Türen
2 doors

4 Schubkästen
4 drawers

2 Türen u. 4 Schubkästen
2 doors and 4 drawers

4 Schubkästen u. 1 Tür rechts
4 drawers and 1 door on right

B-H-T | W-H-D: 153,6 x 80,4 x 45,2

B-H-T | W-H-D: 50 x 182,3 x 44,2 B-H-T | W-H-D: 38,4 x 186,4 x 12,7

mit Kristallglas und  
Garderobenfunktion

with crystal glass and  
wardrobe function

mit Kristallglas 
freistehend und  
360º drehbar 
2 Haken pro Seite,  
6 offene Fächer rückseitig

with crystal glass 
freestanding and  
rotating by 360° 
2 hooks per side,6 open  
compartments on back

mit 
Kristallglas 

with crystal 
glass 

70 cm ausziehbar | 70 cm pull-out length
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Kleiderschränke | WardrobesSystem

nur für 2-türige 
Elemente

only for 2-door 
elements

Kleiderlift
Clothes lift

Kleiderschrankzubehör | Wardrobe accessories

1- und 2-türig, 
verschiedene Maße

1 and 2 doors,  
various dimensions

1- und 2-türig, 
verschiedene Maße

1 and 2 doors,  
various dimensions

2 Größen mit Abdeckboden 
und 3 Schubkästen

2 sizes with top cover  
and 3 drawers

mit Bewegungssensor

with motion detector

Einlegeboden
Adjustable shelf 

T-Einteilung-Set
T-division set 

Kleiderstange
Garment rail 

Innenschubkästen
Internal drawers

Power-LED-Leuchte
Power LED light

1

9 10 11

2 3 4

ausziehbar 
pull-out

Krawattenhalter
Tie hanger

5

ausziehbar 
pull-out

Schalhalter
Scarf hanger

6

ausziehbar 
pull-out

Gürtelhalter
Belt hanger

7

ausziehbar 
pull-out

Kleiderstange
Garment rail 
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Innenspiegel
Interior mirror

beleuchtet 
with lighting

Glasboden
Glass shelf

Beispiele | Examples

5-türig | 5 doors 6-türig | 6 doors

B-H-T | W-H-D: 249,2 x 222,3 x 62

Auszug aus unserem Typenplan, Kleiderschränke sind mit beliebig vielen Türen konfigurierbar
Extract from our type guide, wardrobes can be configured with any number of doors

Auch anspruchsvolle 
Sonderanfertigungen  

realisieren wir für Sie präzise 
und in höchster Qualität.

We can also produce  
discerning customisations for 
you with absolute precision 
and in the highest quality.

A

B

C

Lack und 2 Türen in Wiener Geflecht A , 

Lamellen Wildeiche B  oder Spaltholz Eiche natur C

Lacquer and 2 doors in Viennese weave A , 

Wild oak slats B  or natural oak split wood C

Lack | Lacquer

mit Alu-Griffleiste titan 
with titanium aluminium  
grip ledge

mit Holz-Griffleiste 
with wooden strip handle

mit Alu-Griff titan 
with titanium aluminium handle 

5-türig | 5 doors 6-türig | 6 doors

B-H-T | W-H-D: 298,6 x 222,3 x 62

B-H-T | W-H-D: 249,2 x 222,3 x 62 B-H-T | W-H-D: 298,6 x 222,3 x 62

Alle Maßangaben in Zentimeter | All measurements are in centimetres
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Qualität – Made in Germany | Quality – Made in Germany

Seit jeher werden unsere Produkte in Deutschland gefertigt, genauer gesagt im ostwestfälischen  
Delbrück-Westenholz. Dort, wo Mensch, Natur und Handwerk unter Einsatz modernster 
Fertigungstechnik eine perfekte Einheit bilden, entstehen einzigartige Qualitätsprodukte. 

Our products have always been made in Germany, more specifically in the East-Westphalian 
region of Delbrück-Westenholz. Where man, nature and craftsmanship come together with state-
of-the-art production technology to form the perfect unity and create unique quality products.

Umwelt & Verantwortung | Environment & Responsibility

Wir lieben die Natur! Das ist für uns nicht nur eine soziale und ökologische Verantwortung,  
sondern Teil unserer Firmenphilosophie und ein Qualitätsmerkmal unserer Möbel. Unser selbst- 
verständlich schadstofffreies Holz stammt aus nachhaltiger, verantwortungsvoller Forstwirtschaft.

We love nature! For us, it is not just a social and ecological responsibility, but also a part of our  
company philosophy and a quality feature of our furniture. Naturally, our wood is pollution-free  
and comes from sustainable, responsible forestry. 

Holz & Natur | Wood & Nature

Unser Rohstoff ist Massivholz. Mit seinem breiten Farbspektrum und seiner Natürlichkeit  
schafft es ein einzigartiges Raumgefühl. Das Material ist so vielseitig in seinen Verarbeitungs- 
möglichkeiten und gleichzeitig wird jedes gefertigte Möbelstück ein echtes Unikat.

Our raw material is solid wood. With its wide colour spectrum and naturalness, it creates  
a unique sense of space. The material is very versatile in its manufacturing possibilities,  
while at the same time, ensuring each piece is truly unique. 

Individualität & Design | Individuality & Design

Wir fertigen exzellentes Design nach Maß. Neben dem natürlichen Material sind es unsere  
präzise Fertigung, das Wissen unserer Mitarbeiter und sorgfältige Prozesse, die aus Einzelteilen  
individuelle Meisterstücke erschaffen. 

We produce excellent design made to measure. In addition to the natural materials we use,  
it is our precise level of manufacturing, knowledge of our skilled employees and thorough processes  
that allows us to create unique masterpieces from the individual parts.

Tradition & Handwerk | Tradition & Craftsmanship

Bereits seit 1922 stehen wir für Fortschritt mit Tradition. Aus einer kleinen Tischlerei mit Ursprung im 
traditionellen Handwerk sind wir zu einem modernen Möbelproduzenten gewachsen. Die Erfahrung  
und der Faktor Mensch sind dabei unser höchstes Gut. 

Since 1922, we continue to stand for progress with tradition. From a small carpenter’s workshop  
originating in traditional hand-craftsmanship, we have grown into a modern furniture manufacturer.  
The experience and our human touch are our greatest asset. 

Wir stehen für natürliche und exklusive Schlafumgebungen in innovativem Design.  
Für unsere Produkte nutzen wir das Beste, was die Natur zu bieten hat – ihre Einzig- 
artigkeit. Unsere Werte folgen einem einzigen Ziel: dem Maß Ihrer Zufriedenheit.  

We stand for natural and exclusive sleeping environments in an innovative design.  
We use the best that nature has to offer for our products – its uniqueness. Our values 
follow a single goal: your complete satisfaction.

Unsere Werte | Our Values

Herzlich Willkommen bei Thielemeyer! 
Einfach Code scannen und uns näher kennenlernen.

A warm welcome to Thielemeyer! 
Simply scan the code and get to know us better.

www.thielemeyer.de



Thielemeyer GmbH & Co. KG

Grubebachstraße 49
33129 Delbrück | Germany
T. + 49 (0) 2944 9720-0
F. + 49 (0) 2944 9720-150
info@thielemeyer.de
www.thielemeyer.de

Änderungen vorbehalten: Im Rahmen des technischen Fortschritts  
kann es zu Konstruktions-, Farb- und Materialabweichungen kommen, 
ebenso wie Maße und technische Angaben evtl. kleinen Abweichungen 
unterliegen. Modell geschmacksmusterrechtlich geschützt.

Subject to alterations in construction, colour and material in the course  
of technological progress, just as sizes and technical specifications may 
alter slightly. Model protected under patent and design protection laws.

©Thielemeyer GmbH & Co. KG


